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A T H E N E U L ROMAN 

între toate institutiunile culturale din ţară, nimeni nu va tăgădui că ca cea maî înaltă, cea 
mai frumoasă, cea mai demnă de sprijinul tuturor este instituţiunea „Alheneuluî Român." 

Eşit din iniţiativă privată Atheneul Român, 'şl a propus cel d'ântâiu aci în ţară, a 
îmbrăţişa marele principiu al secolului nostru : „Popularizarea ştiinţei' ca astfel cu înce
tul să dispară acel val secolar condamnat de ceata ignoranţei şi a prejudecăţii şi să dea 
loc luminel bine-făcătoare, revărsată de soarele culture! moderne. Era un apel puternic ce 
se făcea la toţi acel ce ştiu şi pot, ca să pue ştiinţa lor la dispoziţiunea tuturor, şi toţi 
aü răspuns la acest apel, împinşi de un îndemn înalt, neinteresat,, de îndemnul propăşire! 
naţionale, arătând tot-de-odată puterea iniţiativei private, şi rezultatul unei energii neclin
tite, stăruitoare. 

Sûnt peste douë-zecï de ani decând această idee se zămisli în mintea d-luï Esarcu, şi 
mulţumită energiei sale, această instituţiune s'a mânţinut cu fală. 

Se pregăteşte chiar a face un pas mal departe : a ridica un templu măreţ corespun
zător cu menirea Ateneului, a forma un centru în jurul căruia să se grupeze toate celc-
1-alte instituţiunî ce urmăresc un scop analog, şi a forma astfel un focar puternic, care va 
trimite în depărtare razele sale luminoase şi încălzitoare. 

Acest stimul reprezintă una din ideile cele mal frumoase şi cele mai salutare pentru 
desvoltarea noastră culturală, la care voim să contribuim şi noi din resputăil prin „Re
vista Literară" în care se va oglindi mersul propăşitor al acestei mişrărî. Ţinem deci să 
împărtăşim cetitorilor noştri discursul prin care d. Esarcu a inaugurat sesiunea 1884-1885 
a conferenţelor de la Atheneü, fiind con inşi că acele cuvinte vor găsi pretutindenea un 
echovj puternic, un sprijin neclintit pentru realizarea măreţei idei de a construi în ţară un 
palat al ştiinţelor frumoase. 
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DISCURS DE DESCHIDERE 
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A T H E N E U L R O M Â N . 

Domnilor, 

In seara de 28 lanuariu 1865, acela care 
are onoare a se afla astă-zî înaintea D-voa-
stră, inaugura conferinţele publice din care 
a esit Atheneul român. 

Eram atunci puţini la numer. 
Dar aveam ardoarea tinereţe! ; aveam 

credinţa înaintea caria nu este obstacol ; 
aveam convingerea că reprezintăm un mare 
interes, că suntem interpreţii unei mari 
trebuinţe a societăţii ,şi Statului Român. 

Şi iată, cum ne esprimam în privin
ţa instituţiuni! noastre în acea epocă, pe 
care o voiü numi eroică, a vieţeî noastre 
atheniane : 

„Sunt momente, ziceam atunci, când 
,,ideî vagi plutesc pe d'asupra societăţilor, 
„precum ceaţa pe suprafaţa pământului. 
„Pe cât timp vêntul împinge această ceaţă 
„pe luciul apelor sau pe şesul câmpiilor, ea 
„nu este de cât un abur fără formă, fără 
„consistenţă, fără culoare. Să întâlnească 
„însă atunci o colină saû un munte. Colina 
„atrage împrejurul seu ceaţa, aburul se 
„condensa şi devine nor, şi pe când vêrful 
„muntelui este espus la tempeste sau la 
„izbirile fulgerului, apa, care filtrează mis
ter ios , se grămădeşte în cavităţile sale 
„profunde şi ese la poalele lui ca să devie j 
„un pirîiî, ce devine la rèndili seu sorgintea 
„vre unui fluviu imens, care străbate, mă-
„rindu-se neîncetat câmpia saü societatea şi 
„care se numeşte Nilul saü Danubiul saü : 
„o mare instituţiune." J 

Daca Atheneul n'a devenit încă o mare 
instituţiune, comparabilă cu Nilul şi cu Da
nubiul, el a condensat însă cu încetul îm
prejurul seu multe din elementele ce plu
teau fără consistenţă în societatea română, 
şi apa, care a filtrat misterios în cavită
ţile colinei, se respândeşte bine-făcătoare 
pe câmpia naţională. 

Şi mai întêiù, cine nu recunoaşte ser
viciile ce Atheneul a adus şi va aduce şi 
mai mult în viitor tinerime! române ? 

El a atras şi continuă a atrage în si
nul şi sfera activităţii sale pe tot! tineri! 
de talent şi de ştinţă, îï îndeamnă la muncă 
şi le procură ocaziunea de a se manifesta 
în public dupe o nobilă tribună. 

Atheneul a atras ance altă dată în sfera 
lucrărilor sale pe mai mulţi din veterani! şi 
oameni! noştri politici ce! ma! marcanţi. 
Ion Glnka, Ion Brătianu, V. Boerescu, D. 
Stürza şi alţi, s'aü asociat în diverse rèn
dili'! cu ideea Atheneulu! şi aii dat aceste! 
tribun! prestigiul numelui şi autoritatea 
talentului lor. 

Să esprimam speranţa că asemenea e-
semple se vor repeta şi că oameni! noştri 
politic! vor veni ma! des în templele senine 
ale ştiinţei şi ale arte!, unde inteliginţa şi 
inima, în prezenţa adevëruluï şi frumosului 
etern, dobândesc acele obicînuinţe de eleva-
ţiune şi de demnitate pe care le transportă 
în urmă în actele viete! practice. 

Lucrările prin care Atheneul s'a mani
festat pană acum în public, sunt : Revista 
sa mensuală şi conferinţele sale publce. 
Revista — din care am aci primul volum— 
n'a avut din nenorocire de cât o scurtă 
durată, ca toate publicaţiunile de ase
menea natură la no! în ţară. 
— Revista Atheneulu! va reîncepe, sperăm, 
peste curând, graţie ma! cu seamă noe! 
pleiade de tiner! eminenţi şi de talent ce 
s'aü grupat împrejurul Atheneuluî. 

Conferinţele publice s'aü urmat an! în
delungat! de la crearea Atheneulu! şi pêne 
acum. Multe dintr'êiisele aü fost publicate, 



augmentând ast-fel micul nostru patrimo
niu literar şi ştiinţific. Anul precedent, 
graţie unul editor inteligent, D. Socec, s'a 
publicat doue volume din conferinţele fă
cute dupe această tribună şi — progres 
însemnat la noi în tară — editorul a iz-
butit sâ'şî scoată clieltuelile. Aceste con
ferinţe, publicate mal întêiu în broşuri s'aă 
respânditîn toata ţara precum şi în Tran
silvania, unde, acum câte-va luni, nu fără 
satisfacţiune, m'am întâlnit cu densele pe 
la câte-va din cunoştinţele ce am vizitat 
pe acolo. 

Dar nu numai prin publicaţiunile sale, 
prin conferinţele sale, prin călduroasele 
sale îndemnuri adresate mal cu seamă ti
nerime! de a se pune pe lucru, dar âncë 
prin însuşi fiinţa sa, care deşteaptă şi va 
deştepta o fecundă emulaţiune în ţară. A-
theneul are un rol în deşteptarea noastră 
intelectuală. Şi aci, fie-ne permis a trimete 
o salutare simpatică Atheneuluî din Cra
iova, care se organizează în acest moment şi 
se pune pe acelaş teren cu Atlieneul no
stru din Bucureşti. Să sperăm că esem-
plul Craiovel va fi imitat şi de alte prin
cipale oraşe ale ţereî. 

Un alt punct de vedere sub care aşi dori 
să consider Atlieneul este că el a fost pro
motorul a mal multor instituţiunî de cul
tură de o înaltă utilitate. 

Şi mai întêï, Societatea pentru înveţătura 
poporului român declarată constituită dupe 
această tribună în seara de 23 Martie 1866. 

Când soarele răsare, el începe mai în
têï a lumina vêrful munţilor, lumina se co
boară în urmă asupra colinelor, ea se re-
spândeşte apoi asupra câmpiilor şi cu în
cetul pëtrunde prin ungliiurile cele mal 
ascunse, prin peşterile cele maî tenebroase 
ale văilor. 

Aceasta este concepţiunea care a prezi
dat la formarea acestor doue instituţiunî 
de cultură : Atlieneul şi Societatea' pentru 
înveţătura poporului român. 

Mal întêï Atheneul, pus pe înălţime, a-

dresându-se către clasele maî înalte, către 
colinele sociale, apoi Societatea pentru în
veţătura poporului, stabilită la poalele mun
telui şi destinată- a face să petrundă lu
mina pe câmpia întinsă a naţiunii, prin 
straturile, prin văile obscure ale poporului. 

De aceia, cele d'întêï lucrări ale socie
tăţii aû avut în vedere aceste din urmă 
straturi : 

Scoli de adulţi domenicale şi cursuri de 
seară, în care aceï ajunşî în rverstă, care 
nu avusese fericirea să se bucure de bi-
ne-facerile instrucţiunii, puteau înveţa scri
erea, citirea, calculul, puţine noţiuni de 
istoria şi geografia patriei. 

Scoli de meserie, conduse mult timp la 
început de d. D. A. Orëscu, decanul facul
tăţii de ştiinţe, unde meseriaşii nostril dui-
gherl, zidari etc. veniaü să înveţe, pe lângă 
scrierea, citirea şi calcul, arta desemnuluî, 
şi să 'şl perfecţioneze meseria lor. 

Scoli profesionale şi de comerciu, subt 
direcţiunea d-liu Troteanu, unde calfele de 
prin prăvălii şi junii comercianţi veniaă să 
înveţe comtabilitate, să dobândească noţiuni 
de comerciu, mărfuri etc., 

în fine, Scoli normale, destinate a da 
buni înveţătorî comunelor noastre rurale. 

Câte progrese nu s'ar fi realizat, dacă 
toate aceste şcoli din capitală s'ar fi res-
pândit în toată ţara, susţinute de public şi 
încuragiate de guvern? Din aceste şcolî 
n'ari rëmâs în picioare de cât şcoalele nor
male. Acestea au prosperat mai cu seamă 
în Ploeştî, Bêrlad şi Bucureşti. Scoală nor
mală din Bucureşti a dat şi continuă a da 
rezultatele cele maî satisfăcetoare subt în-
teliginta direcţiune a directorului sëù. D. 
Barbu Costantinescu şi înalta şi putem zice 
paterna supraveghere a preşedintelui Socie-
tăţeiî D. general Florescu. 

Societatea pentru înveţătura poporului a 
avut şi ea o foaie periodică, care ocupa în 
straturile mai de jos ale poporului acelaşi 
loc ce Revista Atlieneuluî era chemată să 
ocupe în clasele de maî sus. 



Timpul nu'mî permite să më opresc maî 
mult asupra lucrărilor acestei importante 
institutiunî si me rezum, zicênd că atât So-
cietatea pentru înveţătura poporului român 
cât şi At-heneul aü mai special în vedere 
cultivarea inteligenţii saü instrucţiunea pro
priu zisă. 

A li.cra ensă pentru înnobilirea immersi 
înfrumuseţarea sentimentelor, a respândi 
gustul Frumosului prin amorul şi cultivarea 
artelor, in vederea părţeî estetice a culturel 
umane, a fost pururea una din ideile fun
damentale ale Atheneuluî, de aceia câţî-va 
din membrii sei, cu concursul a mai mul
tor din persoanele cele, maî distinse din 
societate, aii luat iniţiativa constituim So-
eietaţeiî filarmonice române în anul 1868 şi 
în anul 1872 a Societăţeî Amicilor de Bele-
Ârte ; cea d'âtëiu, propuindu-sî a face cu
noscut publicului bucureştean sublimele cre-
aţiunî ale muziceî clasice; cea de a doua, de 
a rëspândi gustul artelor plastice şi a sus
ţine pe artişti. 

Tot în sinul Athenuluî s'a formulat ideîa 
constituiri Societăţeî pentru Istoria Patriei, 
cu scop de a culege şi a da la lumină a-
cele numeroase şi preţioase documente ce 
se află atât prin ţară cât şi prin sreină-
tate şi a deştepta, menţinând neîncetat viu, 
amorul Patriei, această ultimă sintesă, : 
acest scop final al tutulor lucrărilor si 
aspiraţiunilor noastre. ; 

Dacă am crezut oportun a desfăşura 
astă-zî întreaga concepţiune a Atheneu-
luî este ca să ajung la concluziunea urmă
toare : I 

Oare Atheneul şi atâtea institutiunî izvo- ; 
rite de la densul şi destinate a aduce cele j 
mai marï serviciurï culturel naţionale,n'aü ! 
câştigat un drept oare-care în această ; 
ţara ? 

Oare Statul, oare oamenii noştri poli
tici, însărcinaţi a prepara destinele vii
toare ale Regatului român, n'aü eî vre-o 
datorie către institutiunî de asemenea na
tură emanate din iniţiativă privată"? 

De aproape două-zecî de anî, Atheneul 
n'a făcut de cât a da. El n'a cerut nici 
o dată nimic. El n'a cerut de cât, pentru 
conferinţele sale, această sală devenită de 
trei orî vulgară, căreia superioritatea ideei 
'î a imprimat denumirea de sala Atheneu-
luî, dar care nu este a noastră şi de 
unde putem fi daţi afară orî când va plă
cea autorităţii de care depinde. 

Më întreb : Atheneul nu poate oare 
aspira a avea un local al sëû, un do
miciliu, în care să se adăposteze şi în care 
să 'şî găsească un azil nu numai societăţile 
de cultură isvorîte din iniţiativa privată, 
avênd în vedere cultura naţională precum: 
Societatea corpului didactic etc ? Toate a-
ceste institutiunî nu vor putea să ajungă 
scopul la care tind, pe cât timp vor fi rătă-
cinde şi fără nici un domiciliu. 

Eî bine, noi am conceput ambiţiunea 
de a construi în capitala Regatului un 
edificiu, în care să se ia un corp şi să se 
cristalizeze marele principiu de forţă şi 
de producţiune al societăţilor şi statelor 
moderne, principiul iniţiativei private, prin
cipiul setf-governmentiilut. 

Şi această ambiţiune nu o avem de estă-zî 
saü de eri. Iată, cum ne esprimam în 
darea de seamă despre lucrările Socie
tarii Amicilor de Bele-Arte. în şedinţa 
sa generală din 25 Februarie 1873, cu 
ocaziunea închiderii espoziţiunî generale 
de artele plastice ce organizasem în Ca
pitală : 

„De ce, ziceam atunci, să nu avem 
„ ambiţiunea ca o a doua espoziţiune ge
n e r a l ă să se facă într'un magnific lo-
„cal care să fie proprietatea noastră ? De 
„ce să nu esprimam aci în sînul Società-
„ţii Amicilor de Bele-Arte, ideea ce s'a 
„esprimat în sînul Atheneuluî, ce s'a emis 
„în sînul Societăţeî pentru învăţătura po
norului, ce s'a articulat în sinul Societă-
..ţiî filarmonice române ? De ce nu ne-am 
„asocia cu toate aceste societăţi, rezultând 
„ca şi a noastră din iniţiativă privată şi, 



,, combinându-ne forţele, de ce nu ne-am 
„gândi a înălţa în Bucureşti un splendid 
„templu artei şi ştiinţei, a ridica un mag-
„nific edificiu cu magnifice proporţiunî ar
hitecturale, a înzestra Capitala României 
„cu un nobil monument, pe care să'l ară-
„tăm cu mândrie streinilor şi care sa con
s t i t ue într'adevër unul din principalele 
„ornamente ,ale acestei cetăţi, din care ar 
„trebui cu toţii să avem ambiţiunea a face 
„metropolia Orientului. Să salutăm dar 
„cu toţii, fie chiar într'un viitor depăr
t a t , acel templu al artei şi ştiinţei, a-
„cel nobil edificiu cu impozantele, gran
dioasele şi splendidele sale proporţiunî." 

Toate acestea foarte frumoase, ni se va 
zice, dar cu ce mijloace? 

Defunctul Comite Carol Rossetti, prin 
testamentul seü din 9 Aprilie 1870, a legat 
Atheneuluï un loc în strada Mercur şi doue 
imobile: o casa în strada Academiei şi un 
cazin în strada Rossetti, la intrarea Ciş-
megiuM, cu obligaţiune ca aceste case să 
se venză şi cu preţul obţinut să se clădea
scă o bibliotecă în care să se depue cărţile 

, sale, lăsate asemenea Atlieneuluî. Casa din 
strada Atheneuluï s'a vêndut prin licitaţi-
une publică D-M Zeiienti, mai imediat dupe 
moartea Comitelui Rossetti, cu suma de 
40,000 lei, iar cazinul de la intrarea Ciş-
megiuluï, neputêndu-se vinde, a rëmas în
chiriat pentru suma de o sută galbeni pe an. 
Acest- fond s'a gerat în timpul absenţei 
mele din ţară, ast-fel precum se vede arătat 
în raportul ce am citit în şedinţa plenară 
a membrilor Atlieneuluî diu 8 / i 5 Noembre 
1883, când fondul Atheneuluï s'a ridicat la 
suma de 117,300 lei în scrisuri fondare 
rurale 5°| 0 depuse la Casa de Depuneri şi 
consemnaţiunî, dupe cum rezultă din rece-
pisele acestui stabiliment No. 078,665 şi 
096,003. Din produsul cupoanelor acestui 
capital s'a cumpërat alte titluri în valoare 
de 11,100 lei care iarăşi s'a depus sucesiv 
la Casa de Depuneri, dupe cum se vede 
din recepisele acestei case cu No 099,227 

şi 13,916. Ast-fel în cât, suma de care dis
pune Atheneul în momentul de faţă este 
de 128,500 lei, la care, adăogându-se 10,000 
leî lăsaţi prin testament de către defunctul 
D. H. Vasile, ajungem la suma de 138,500. 
De vom vinde locul din strada Mercur şi 
cazinul din strada Rossetti, estimaţi apro-
csimativda peste 80,000 leî, vom ajunge cu 
înlesnire la o sumă ce poate "trece-peste 
200,000 lei. 

Iată pe ce bazăm noi începutul speran
ţelor noastre. 

Se afla, nu departe de aci unul din cele 
maî mari şi frumoase edifiiciurî ce ecsista 
în Capitală : Catedrala catolică. 

Un strein (şi noi aducem omagiu perse
verenţei sale), un singur om, a început cu 
nimic si a găsit în tară la noi cea maî 
mare parte din fondurile necesarii pentru 
clădirea acestui edificiu. Iată,- o lecţie şi 
un înveţăment pe care '1 supuiü meditarli 
or-cuï. , 

Cu acastă ocaziune voiìi cita faptul a 
celor câţî-va cetăţeni obscuri şi săraci din 
Seviglia, care, adunându-se împreună, îşi 
ziseră într'o zi : „Să ridicăm în oraşul nos
tru un monument ast-fel în cât posterita
tea uitându-se la dânsul, să zică că am 
fost nebuni.,, Şi acel monument face astă
zi admiraţiunea lumeî întregi, şi aceia care 
vor merge îu Seviglia se vor prosterna, 
cum am făcut'o şi eu, cu respect şi admi-
raţiune în splendida incintă a zisului mo -
nument şi vor bine-cuvânta, de trei ori 
vor bine-cuvânta sfintele umbre ale acelor 
nebuni care aü înzestrat oraşul lor şi lu
mea cu o minune. 

Noi, din nenorocire nu suntem nebuni 
şi nu umblăm dupe o minune. — Ace
le sfinte nebunii, care au săvârşit lu
crurile cele mari în lume, nu le vom întâlni 
în oamenii generaţiuniî noastre. — Noi 
voim să construim un edificiu, mărturisim,, 
mult mai modest de cât îl concepusem în 
primă-vara vieţei noastre atheniane. 

Toată munca noastră de mai mult de un 



an, este să obţinem ca să ni se acorde 
s'aü mal esact să ni se vânză locul de 
la spatele gradinei Episcopii, în aceleaş con-
diţiunî, în care s'a vèiidut Societate! equ
estre. Cerem ca să se facă pentru Athe
nen şi atâtea societăţi de cultură, ce s'a 
făcut pentru Societatea circului. 

Statul n'are el datoria de a veni, cel 
puţiu întru atâta, în sprijinul iniţiative! 
private ce lucrează şi voeşte a lucra în-
tr'o sferă atât de înaltă pre cât utilă ? 

Nu voi obosi prin nararea tuturor os-
tenelelor ce ne-am dat, tutulor demersu
rilor ce-am făcut pe la toate persoanele 
ce direct saü indirect am crezut că ne-ar 
putea fi utile în afacerea ce ne ocupă. 
Voiü spune că am întâlnit cea ma! mare 
bună-voinţă din partea D-luî Primar, care, 
întru cât priveşte primăria, a rezolvat 
cu desăvârşire cestiunea în favorul nos
tru, precum şi din partea D-luî Preşe
dinte al Societăţii echestre D. general 
Elorescu, care este în ajun de a o re
zolva asemenea în acelaş sens. Să es
primam acum speranţa că ministerul do-
menielor, va eăta în cele din urmă să o 

rezolve definitiv printriin proect de lege 
în Cameră, proect de lege pe care juni!, 
eminenţii si numerosi! atheneistî ce s'aü 

î î • ; 

ilustrat la această tribună — ajuns! astă
zi în Parlament — îşî vor face, avem 
ferma convicţiune, — o sacră datorie de 
a provoca şi a susţine. 

Vorbim cu toţi, de o eră nouă. Ce fa
cem pentru a inaugura această eră ? 

Toţi ne mândrim de rolul important 
ce Regatul Românie! este chemat a juca 
aci pe confinele Orientului şi Occidentului, 
de locul preponderent ce trebue să ocu
păm în constelaţiunea statelor din penin
sula balcanică, de misiunea noastră civili-
zatrice în Orient. 

Ce facem pentru toate acestea ? 
Or! ne înşelăm profund, or! concep-

ţiunea Atheneulu!, ast-fel precum o des
făşurăm corporizată şi cristalizată într'
un nobil edificiu este menită a deveni 
un puternic factor de civilizaţiune şi de 
prestigiu atât în ţară cât şi afară din 
ţară. 

O. E s a r c u . 

DIN VECHEA LITERATURA R O M A N A 
STUDII COMPARATIVE 

ISTORIA UNUI IMPERA? FOARTE SCUMP. 

tra un împărat foarte scump, preste 
măsură, care pentru multă scumpetea lui şi 
pentru iubirea de argint a avuţie!, în tot 
chipul meşteşugea cum ar putea scorni 

birul, ca să'şî umple nesăţiosul lui suflet 
pană într'atâta, cât tre! cetăţi de cele mail 
pustiise pentru lăcomia, şi niminea nu cu
teza pentru aceasta să i pomenească, că ci-



ne'ï zicea pentru aceasta, îndată îl omora. 
Atuncea s'aü sfătuit toţi boiariî şi cu vi

ziriul, cum ar putea face pentru aceasta. 
Deci viziriul aü zis : să ştiţi că împăratul, 
dacă va pustii ţara cu iubirea lui de avu
ţie, apoi şi pre noi ne va omora, şi va lua 
avuţia noastră. Ci mai bine să puneţi toţi 
câte-o măsură de galbini şi eü încă voiu 
pune cât voi cât toţi, să umplem un buriaş, 
şi apoi eü voiü meşteşugi de îl voiü face, 
de se va părăsi de iubirea avuţiei. 

Atuncea s'aü bucurat toţi boiariî şi le
an plăcut sfatul ; şi aü pus toţi galbinî, cum 
aü zis viziriul, şi puind şi el aü umplut bu-
riul. Şi mergênd, cu taină l'aü îngropat în-
tr'un câmp, unde era un maidan frumos în
tre doue dealuri aproape de pădure. 

Şi apoi aü zis cătră împăratul : „cinstite 
împărate ! să eşim astă-zi să ne primblăm 
la câmp, că iată este primă-vară şi locul 
este împodobit cu tot felul de flori desfă
tătoare. " 

Zis-aü imperanti: „aşa să fie; ci trimite 
întăi să întinză corturile şi să gătească să 
prânzim acolo." 

Şi viziriul aü trimis bucurându-se, deaü 
întins corturile acolo într'acel maidan, un
de îngropară galbinii, şi aü pus masă mare 
d'asupra buriului. 

Deci, eşind împăratul şi primblându-se, 
aü şezut să prânzească. 

Iară dupe prânz aü început imperatili a 
se juca cu viziriul în tavli. 

Deci fiind primă-vară, cânta pasările. Iară 
viziriul aü zis către imperatili : „taci, împă
rate ! sa ascultăm pre acele pasări, că mi
nunat lucru spun." 

împăratul aü zis : „ dară înţelegi-le tu 
vorba ? " 

Viziriul aü zis: „înţeleg." 
. împăratul aü zis : „rogu-te, ce spun ?" 

Zis-aü viziriul : „spun un lucru minunat, 
numai më tem că vor fi minţind, că acest 
fel de pasări de multe ori mint." 

împăratul aü zis : „ba, spune'mi, ce 
zic!" 

Zis-au viziriul: „zic, că supt masa care 
şedem noi, este un buriü cu galbinî." 

împăratul aü zis : „ianÎ, să ne dăm în 
lături, să punem să sape, să vedem, iaste 

? Căci cum aü auzit de galbinî, fiind 
iubitoriu de avuţie, l'aü săgetat la lăcomia. 

Viziriul aü zis : „ba, împărate, că vor fi 
minţind." 

Zis-aü împăratul : „să vedem dară de va 
fi adevărat?" 

Şi aşa, dând masa în lături, aü săpat, aü 
aflat galbinii săpând, şi luându'i s'aü întors 
cu bucurie la palatul lui ; iar pre viziriul 
l'aü făcut lui tată. 

Deci, când aü fost preste trei zile, aü zis 
cătră viziriul : „tată ! să mergem astă-zî să 
ne primblăm şi să mai mâncăm bucate la 
câmp." Părându'i că iară va afla galbinî. 

Zis-aü viziriul : „să mergem !" 
Iar mergând, iară aü întins cortul între 

doue dealuri cu pădure, într'un maidan ; şi 
acolo au prânzit, şi după prânz iară aü în 
ceput a să juca cu tavliile. 

Intr'aceia aü început a cânta o porum
biţă într'un deal, şi alta îi răspundea în-
tr'alt deal. 

împeratului, părându-i că iară spun de 
galbinî, aü zis : „taci şi ascultă pre-acele 
pasări, ce zic?" 

Viziriul ascultând, aü început a rìde. N 

împăratul aü zis : „ce rîzi, ta tă? şi ce 
zic pasările? 

Zis-aă viziriul : „lasă, împărate, că rău 
spun, şi mă tem a'ţî spune." 

împăratul aü zis: „ba, spune'mi." 
Viziriul aü zis : „are o pasăre un fecior 

să'l însoare, şi ceea laltă o fată să o mări
te, şi se tocmesc amêndouë să se încredin
ţeze, adică să se încuscreze ; şi cea cu fe
ciorul cere zestre şapte cetăţi, cea cu fata 
făgădueşte trei cetăţi. Cea cu feciorul zice, 
că nu'i va lua fata, de nu va da şapte, şi 
cea cu fata zice : „aşteaptă ; că de va trăi-
acest împërat patru ani, îţi voiü da şapte, 
precum pofteşti tu ; că în trei ani ce aü 
împărăţit, trei cetăţi aü pustiit şi de va 



mai trăi patru ani, va mai pustii patru ; şi 
cele pustiite îmi rămân mie, şi atuncea îţi 
voiii da precum pofteşti tu." 

Zis-aü împăratul : „dară aşa să fie acea
sta, să fie pustiit trei cetăţi ? şi pentru ce 
s'aü pustiit ? spune'mî ! 

Răspuns-au vizirîul : „aşa e, puternice 
împărate, că s'aü pustiit trei. — Şi i le-aii 
spus pre nume, — şi s'aü pustiit pentru 
multe greutăţi de dări, că nu mai avea ce 
să mai dea." 

Acestea auzind împăratul, îndată s'aü 
contenit de dobitoceasca lăcomie, şi aü tri
mis ispravnici şi aü strâns oamenii iară la 
cetăţi, şi birul le-aü iertat ; şi ce luase cu 
sila le-aü întors lor. Si toţi aii multămit 
lui Dumnezeu şi acelui vizir, ce î-au scos 
din gura cea lacomă a împăratului." 

Această poveste morală, pe care am re
produs-o întocmai dupe original, se află 
împreună cu alte legende şi povesti de 
un caracter religios şi moral, într'un ma
nuscript, cari 'şi-a împlinit acu anu, cente-
nariul seü. 

Manuscriptul e scris de un Toader No-
eanul din Braşov în anii 1782—1784, şi 
este acum în posesiunea mea. Fără îndo
ială însă, nu este de cât o copie după alte 
originale mai veclii. 

Dar nu numai vechimea dă acestei po
veşti o importanţă deosebită, ci mai presus 
de toate : originea şi respândirea ei prin 
Asia şi Europa, 

Cum vedem, are povestea anume un scop 
didactic, de a înveţa printr'o parabolă pe 
domni şi împăraţi de a nu asupri pe popor. 
Aşa este caracterul pronunţat al literatu
re! orientale, unde se află mai multe cărţi pli
ne de parabole, fabule şi legende, formând 
cărţi didactice pentru domnit. — „Pancia-
tantra, Hitopadesa. Syndipa, şi altele." 

Multe, precum dintr'aceste parabole ba 
mai toate aü colindat prin Asia şi Europa, 
când scliimbându-se puţin, când păstrându'si 
forma primitivă neschimbată, şi aü devenit 
proprietate nestrămutată a multor popoare. 
Cercetarea comparativă ne arată adesea pas 
cu pas drumul ce aü percurs aceste pro
ducte ale plăzmuirei poetice, izvorâte din 
sînul popoarelor orientale, până când aă 
ajuns a face parte din literatura populară 
a universului. 

Voiii încerca acum a urmări povestea 
noastră prin diferite literaturi, până la pro : 

totipul oriental, de unde a izvorît. 

(va urma). Dr. M. Gas te r . 

IN N O A P T E A N U N T E Î MELE 

O pivesc cum doarme dusă ! 
P ă r u - I d 'aur resfirat 
I i acoperă to t sinul 
Alb, r o t u n d , nev inova t . 

Buza eî pr in vis şopteş te : 
„Vino dragă , te aştept !" 
D a r eü s tau u imi t d'o pa r t e , 
N u voesc să o deştept , 

O privesc şi mi se pare 
Câ'mi-a fost de soa r t ă da t 
Ca sä am soţie 'n lume, 
î n g e r a ş diu cer p icat . 

Că 'mi-e frică să nu aboare , 
Să r ë m â n fără de ea, 
Şi să ducă 'n cer cu dânsa 
In ima şi v îa ţa mea . 

C a r o l S c r o b . 



A R T A DE A TĂCEA 
C O N F E R I N Ţ A Ţ I N U T Ă L A A T H E N E Ü IN S E S I U N E A A N U L U I C U R E N T , 

AJAdiiart Laboulaye, în „Le prince Ca
niche," are o scenă în care ne arată, cum 
un vênetor de frază, se slujeşte de această 
coardă noue a elocinţeî contimporane. 

Personagiul închipuit de Laboulaye ad
vocatul : Pieborne, ministru feră porto
foliu, întrebat care-i sunt atribuţiunile, el 
rëspunse : 

„Sunt advocatul guvernului" îl apăr în 
ori care cestiune, chiar fără să o cunosc. 

— Dar în sfîrşit cum vei apăra o lege 
propusă de guvern şi pe care nu o cu
noşti ? 

— "Foarte uşor. Më pun la încercare. Eu 
pot apăra saù ataca tot ce veţi voi 
Ascultaţi, fără nici o pregătire, më însăr
cinez a apăra contra atacurilor opoziţiuim 
trei proiecte de legi de-odată. 

—Să vedem. 
Pieborne, fără a mai sta la gîndurî, 

începe în chipul următor : 
— Domilor, am ascultat cu o ateiiti-

une deosebită discursul onorabilului preo
pinent. O mărturisesc din inimă, că nici o 
dată îndemănatecul orator nu s'a ridicat 
mai sus ; astă-zi s'a întrecut pe sine însuşi. 
Cu toate acestea, ar fi o greşală din par
te-mi dacă n'asi rezista acestei elocinte 
torenţiale care te răpeşte şi te poartă pe 
cea mai înaltă culme a idealului". 

Apoi dupe câte-va perioade de felul a-
cesta, urmează : 

— Şi care este în adevër sistemul pe 
care onorabilul preopinent îl opune înţe
leptelor proecte ale guvernului ? II voiü 
defini cu un singr cuvent : Este inovaţi-

unea saü mai bine zis : Revoluţiunea ! 
Dar dacă măsura ce propuneţi ar fl în 
adevër salutară, credeţi că ea ar fi scă
pat înţelepciunii şi esperienţii părinţilor 
noştrîî, bunului simţ al străbunilor noştri ? 
Cum ? acer venerabili fondatori aï insti-
tutiunilor noastre ar fi trecut alături de 
aceste idei mari fără să le vadă, şi astăzi 
ne este dat noă, fii degeneraţi aï unor 
atit de glorioşi părinţi, ne-a fost rezer
vat noă privilegiul de-a le descoperi?... 
Să fim modeşti, D-loiy vanitatea nu con
vine unui popor, sbuciumat în atîtea rîn-
durï de evenimente mari. In mijlocul a-
cestor ruine, un singur lucru a remas în 
picioare : Legea, legea moştenită de la 
străbuni, pe care trebue s'o lăsăm nea
tinsă copiilor noştri. A repara şi a rea
duce legea la puritatea eî primitiva, pre
cum o propune guvernul, este opera amo
rului fiesc, dar a resturna această coloană 
care susţine totul, este o impietate, un sa
crilegiu ! N'aveţÎ dreptul de a rupe cu 
trecutul ! . . . Apoi, mai la vale: — Ş'apoî a 
pelez la imparţiala majoritate, curagioasă, 
luminată, modestă, care de atîta timp a-
pară împreună cu noî, ordinea socială. Ce 
fel? nu cum-va opoziţiunea are monopo
lul virtuţii, al ouoarei, al patriotizmului, 
al moralei ? Dar, patriotizmul miniştrilor 
nu este cea din tâiu, cea mai mare şi cea. 
mai solidă din" ) garanţii ? " 

Şi continuând, aperă guvernul cu o e-
locinţă de felul celei de mai sus şi în-
chee în modul următor : 

— Şi pentru că opoziţia nu ne mena 



giază, să ne permită a'I da un consiliu. 
In loc de a reforma administraţia noastră 
şi toate aceste admirabile instituţiunî, ar 
face maî bine a se reforma pe dînsa şi 
cred că va avea de lucru. Să renunţe dar 
la injurii, la violenţe, la calomnii, să nu 
ne maî obosească cu teoriele sale chime- [ 
rice, importate de la streini, căci ele re- ! 
voltă patriotizmul nostru !. . . Să nu maî ! 
cerce zadarnic a zgudui : morala, religia, I 
guvernul şi ordinea socială şi promitem j 
că în ziua în care partidele vor abdica, j 
guvernul mîntuit de toate obstacolile cari 
paralizează generoasele sale intenţiunî, va j 
fi cel din têiu a se bucura în pace şi im- j 
preună cu poporul de această înţeleaptă j 
şi roditoare libertate ! j 

— Bravo ! Superb ! strigară cei din- j 
prejur. | 

— Acum, dacă-mî permiteţi; voiü dă- ! 
rima punct cu punct aceia ce am apărat. ! 

Şi fera a mai aştepta reîncepe ast-fel : | 
— D-lor, Onorabilul ministru care se j 

coboară de la această tribună, a vorbit ! 
cu o indulgenţă estrema despre acea ce 
bine voeşe a numi elocinţa mea. Negre
şit, se poate cine-va făli de o asemenea 
mărturisire. Daca politica më separă de 
vechiul şi ilustrul meü confrate, aceasta 
nu më împedecă de a recunoaşte în D-sa 
pe unul dintre cei maî mari oratori, pe 
noul Demonstene, pe ilustrul Cicerone al 
ţerei noastre, Regret numai, că dupe o 
apreciere atât de favorabilă a discursului 
meü, onorabilul ministru îşî va face o idee 
atît de mică despre bunul meü simţ. In 
adevër, a trata cu atîta uşurinţă pe repre
zentanţa poporului, este a nu respecta 
ţara. La toate cererile noastre de refor
me, ni se opune înţelepciunea şi esperi-
enţa părinţilor noştri. Ce însemnează oare 
aceste cuvinte pompoase ? Pentru a ne 
impune tăcere, se invoacă acei venerabili 
streb uni, cari de duoî trei secoli, se odih
nesc în pulberea mormintelor. Dar D-lor, 
daca înţelepciunea si esperienţa sunt fruc

tul vieţii şi al timpului, este uşor de vezut 
că aceste preţioase calităţi nu sunt ale 
străbunilor, ci ale noastre, cari adăogăm 
esperienţa noastră pe lîngă aceia ce stră
bunii ne-aü lăsat de moştenire. Depărtaţi 
de copilăria lumii, noi suntem cei maî bă
trâni ; şi voiü cere ertare onorabilului 
D-mi ministru, de a'i spune, că egzaltând 
trecutul pentru a înăbuşi prezintele, este 
a da juneţii privilegîele maturităţii.— Ce 
fel, noi care creăm, cari consumăm bo
găţia sa, nu suntem noî ceî maî buni ju
decători de a şti aceia ce se cuvine pros
perităţii noastre ? Morţii trebue să guver
ne pe ceî vii? Legea trebue să ramina în 
acele mîinî îngheţate cari împetreşte tot 
ce atinge ? Aceasta este esperienţa şi înţe
lepciunea ce ne învaţă oamenii noştriî de 
stat? Dar părinţii noştriî n'aü fost maî 
respectuoşi pentru venerabilii lor strëbunï, 
pentru că şi eî ca şi noî, aü avut îndrăz
neala de a trăi." 

Apoi dupe ce probează cu acelaşi foc. 
că toate argumentele ce aü adus ministrul 
sunt seci şi ridicole, adaogă. „A nu face 
nimic, aceasta este deviza înţeleptului no
stru guvern". 

Apoi conchide ast-fel : 
„Ni se dă sfatul de a respecta guvernul, 

legea, religiunea, morala." La aceasta res-
pund că : Respect guvernul, când este 
hun ; legea, când este dreaptă : religiunea; 
când este adevărata ; morala când este 
pură. — Eü nu respect numele, ci lucru. 
Istoria stă faţă şi ne arată că în ziua în 
care guvernele împedecă popoarele de a 
vorbi şi a se manifesta, este că acel gu
vern, îşî rezervă dreptul de a face rëul. 
nepedepsit de naţiune ! 

— Primul D-tale discurs, îi zise unul 
dintre ceî de faţă, mî-a părut foarte sănă
tos ; cel de-al doilea nu maî puţin înţelept. 
Acum care din amêndouë spune adevërul? 

— Nici unul. Noî ăştia oratorii pledăm 
aparinţa numai, iar tonul îl schimbăm dupe 
ocaziiine. 



— Dar însfîrşit, D-ta, trebue să al o 
opinarne asupra fondului ? 

— Nici una. Simt advocatul Guvernului ? 
Pledez şi câştig cauza. Sunt advocatul 
opoziţiuniî ? Pledez şi câştig cauza. 

— Şi D-ta nu roşeşti de-a abuza pe
nă la acest punct de talentul cu care te-
a înzestrat natura ? 

— Nu, pentru puternicul cuvînt, că clacă 
omenirea se poate conduce numai prin vor
be, pentru ce ne-am osteni a o lumina? 
Bizanţul, Roma şi Franţa, imperiele, aü 
căzut numai în ziua în care discursurile so
fiştilor conduceau afacerile publice. Crunţi 
vrăjmaşi a! liniştii şi fericire!- popoa
relor ma! sunt sofişti! ! Dar care critică, 
care raţiune va fi atît de impunătoare, ca 
să izbutească a pune un frîu pericolosulu! 
abuz : de a cannili omenirea prin cuvinte 
sec! ! 

Arta de a tăcea, cum s'a putut înţelege, 
constă în aceia, că atît tăcerea cât şi vor
ba să fie întrebuinţate cu folos. Conchid 
dar că : literatură, morală, societate, po
litică, totul ar merge bine în lume, dacă 
am avea puterea de a ne stăpâni limba 
saü condeiul şi de a le pune un frîu, Mul 
raţiuni!, al convingeri! şi al sincerităţi!. 

„Să vorbim puţin, să vorbim biue . . . dar 
ma! cu seamă, să vorbim despre ceia ce ştim 
şi mima! aceia ce trebue". Aceasta este po-
vaţa înţelepciuni! umane. Mi s'ar putea 
zice : că cel mai bun mijloc de a dovedi 
care este arta de a tăcea, ar fi fost aceia 
ele a fi tăcut şi cu toate acestea, subiectul 
este sleit. 

Nu am lăudat încă, acea tainică înfăţi
şare a naturi!, care ne fură spre ţărmu
rile apelor liniştite şi sub boitele singura
tice ale pădurilor, nici acea muţenie inspi
ratoare, care departe de zgomotnl oraşe
lor, ajută închipuirile artistice şi poe
tice ; saü ridicându-më la cosideraţiunî şi 
ma! înalte, — a serbatori tăcerea curagi-
oasă a oamenilor car! tac pentru a nu 
linguşi puterea saü a nu trăda binele ob
ştesc ; a serbatori ma! ales, acea tăcere 
îndelung răbdătoare a poporului, care ar 
trebui să fie lecţhmea celor a tot puter
nic! . . , dar, m'aşî teme de a nu-mï ma! 
mări vina de a lăuda tăcerea, vorbind to
tuşi prea mult. Ceia ce se cuvine dar să 
fac acum, este de a tăcea. Cine nu mai are 
ce spune, e bine să tacă. 

S t . V e l l e s c u . 

FRANÇOIS COPPKE 

S E V E R O T O R E L L I 
(DRAMA ÎN CINCÏ ACTE, ÎN VERSURI) 

( XJ r m a r e ) 

A C T U L I N T A I U 

S C E N A I V 

B a r n a b o S p i n o l a , P o r t i a , R e n z o R i c c a r d i , E r c o l e B a l b o , L i p p o M a l a t e s t a , S a n d r i n o , 
S e f u l S b i r i l o r , B a r b a t i s i f e m e i din popor, un pagit t . 

( In momentu l când Severo in t r a în biserică, Renzo , Erco le şi L ippo es diu a te l ieru l lui Sandr ino , con
duşi de aces ta ) . 

S a n d r i n o (Lu ì Lippo) 

Atuncea, cumperi spada ! 



L i p p o 

De sigur, arma 'mî place, 
Dar trebue pe lamă deviza mea a-i face. 

S a n d r i n o 

Şi care e deviza, seniore ? — Më iertaţi 1 

Că prea din cale-afară, aci vë fac se staţi! 

L i p p o 

„Cu dreptul meü eşit-am şi intru cu onoare" 

S a n d r i n o 

Pe mâine este gata, către apus de soare. 

( In aeest momen t se aud sr igăte , câţ î -va copii i n t r ă a lergênd goni ţ i de un pagiu.J 

P a g i u l 

Guvernatorul trece! Loc faceţi! 
E r c o l e 

Ce tapaj 
O fi şi ăsta ? . . . 

R e n z o 

Vine Spinola, — şi-acest paj 
Goneşte tot d'auna poporul înainte. 

P a g i u l (Dând poporul la o par te) 

Ei, loc mişei ! Că trece Spinola cel putinţe. 

(Barnabo Spinola , în costum strêlucit , apare a l ă tu r i cu Por t i a , ' în rochie de brocar t . D o u é rêndur ï d« 
g a r d i a n ! îl păzesc. Şeful Sb i r i lo r şi zbi r i i sei închid cortegiul .) 

R e n z o (lui Ercole) 

Priveşte-1 ! 

E r c o l e 

Ticălosul! Ce bine e păzit. 

R e n z o 

Se teme, trădătorul de moarte, negreşit ! 
De sigur că la masă de-acele vase are, 
Ce pot ca să distrugă otrava. 

E r c o l e 

Mi se pare 
Şi mie ! . . . Dar femea aceasta cine-o fi ? 

R e n z o 

Femeia pentru care tiranul s'ar jertfi : 



E Portia. — In Piza de toţi e cunoscută : 
Dar nu e o femee ca dènsa prefăcută. 
Capriţiul o are pe densa ca s t indard. . . 
A zugrăvit'o goală faimosul Leonard. 
Tot aurul se duce pe ea, cum vezi. — Tiranul 
Cu densa e ca mielul alături cu ciobanul. 

E r c o l e (Rìzènd) 

A ! Cum aşi v r e a . . . 

R e n z o 

In seama, se uită către noi ! 

( In t impu l acestui d ia log, B a r n a b o a coborâ t scena încet, vorb ind la u rech ia Por ţ i e i , care [surîde ; apoi , 
face semn Şefului Sbi r i lor şi-î şopteşte câ te-va cuvinte , a r ă t â n d casa lu ì S a n d r i n o . ) 

Ş e f u l s b i r i l o r ( respunzâud lui B a r n a b o ) 

El ênsu-sï, monseniore, acel copil vioi! 

B a r n a b o 

Acela ? . . . — EI ! Sandrino ! 

(Gest de su rp r indere al lui S a n d r i n o ) 

EI da ! Vorbim cu t i n e . . . 
Am vrea să te cunoaştem ; apropie-te bine. 
Ştii tu, că noî ; copile, veneam să te certăm, 
Frumoasa mea amică şi eü ? Dar te Iertăm. 
Ce fel ? In ţara asta selbatică, traeste, —• 
Ca trandafirul care la umbră înfloreşte 
Sub zidul singuratic, posomorât şi trist, —• 
O gingaşă făptură, un tenăr, un artist, 
Urmaş luì Donatello, lui Bruneleski,— care 
Lucrează din metale obiecte de-admirare, 
Femeilor inele, iar nouă armării, 
Şi-acest artist să fie ca mortul printre vii ? 
Artistul să rămâe necunoscut de mine ! 
Tu n'aî venit, Sandrino ; dar vezi, viü eu la tine ! 
Şi iată; Florentinul, artistul întâlnind, 
II dă a Iui favoare. Ş'apoî, cu drept vorbind, 
Pizaniî sunt din fire cam ne ciopliţi. In artă 
EI cred că este-o muncă trândavă şi deşartă : 
Nu ştiu să-I dea valoare. De sigur, nici nu pot 
Să te 'nţeleagă. Banul la dènsi! este tot. 
Dar eü am fost amicul lui Magnifique şi 'm! place 
Să te plătesc cu aur, o spadă de 'mi-a! face. 
Se zice c'a! o soră cu chipul răpitor, 
E! bine, dă de-o parte ăst aer gânditor : 
Arată-m! pe-a ta soră, şi vinde-mi vre o spadă ! 



S a n d r i n e » 

Pe sora mea, Seniore, e lezne să o vadă 
Ori cine, dar acuma pe-acasă n'o zăresc, 
îmi faceţi mare cinste şi eu vë mulţumesc. 
In cât priveşte spada şi alte giuvaere, 
Le-am şi vêndut pe toate. Deci, via mea părere 
De rèu, că nu pot vinde obiectul cel mai mic. 

R e n z o (apare) 

Ei bravo ! 

B a r n a b o 

De la tine să nu avem nimic ? 
Ce fel ? Nici pentru mine ? Nici pentru-a mea iubită ? 
O spadă, o centură, o floare poleită ? 
Se poate o 'ntămplare ca asta pentru noi, 
Când am venit, Sandrino, să te r u g ă m ? . . . Ş'apoi, 
Vëd rafturile tale că sunt destul de-avute 
In felurite lucruri. 

S a n d r i n o 

Seniore, sunt véndute. 

B a r n a b o 

Destul, copil nemernic ! Prea bine-am auzi t . . . 
Ai fost pentru-a ta verstă prea mare ipocrit. 
Din mâna ta mârşavă, nu es de cât cuţite 
Ce numai ca së 'mi tae gâtlejul sunt menite. 
A ! Më bravezi ! ei bine, tu şarpe, află-acum, 
Că cine më insultă, nu scapă nici de cum, 
Şi 'n faţa mea, îndată pedeapsa 'şi priimeşte. 
La mine ! . . . 

E r c o l e (încet «unicilor sëï, apucând mâneru l spedeî) 

Mi se pare' că gluma se 'năspreş te . . . 
Să '1 apărăm! 

P o r t i a ( luì B a r n a b o , a t ingându- ï b ra ţu l ) 

Dă pace acestui biet băiat. 
De Portia vezi bine că este apărat. 
De-aî vrea să afli cauza de ce, îţi voi rëspunde 
Că fac precum îmi place. Mânia deci 'ţî-ascunde . . . 
Ş'apoi, să 'ţi spun : de alta în faţa mea vorbeşti : 
I-aî zis că are-o soră şi uiţi cu cine eşti. 
Ştrengarule ! Şe vede că vrei să fiu geloasă, 
Nu 'ţi-e destul femeia să'ţi fie credincioasă. 



Eî bine, bietei fete, — cu chipul răpitor, — 
Ii trebue la vremuri un bun apărător, 
Şi iată pentru care cuvent, pretind ca sora 
Se aibă tot d'auna pe frate-sëu ! — In ora 
Când voi afla de densul că cine-va s'atins, 
Să ştii că legătura dintre-amêndouï s'a stins ! 

B a r n a b o 

Ai 'nebunit? 
P o r t i a 

Din contra ! E numai un capriţiă-
De sigur, nu se poate alătura c'un viţiu 
Se nu ai şi ideia că nu te gelozesc, 
Când ştii că 'n toată lumea pe tine te iubesc. 

B a r n a b o ( sur îzênd) 

Ţi-ascult in tot d'auna dorinţele-amoroase — 
E r c o l e (la o par te ) 

Trăiască bunătatea şi fetele frumoase ! 
B a r n a b o (lui Sandrine-) 

Spinola, — ţine minte fierar discreerat, — 
De doue ori nu iartă se fie insultat. 

(Tiner i lor gent i lomi) 

Şi voi, feciori de nobili, găsesc că prea degrabă 
Pe spede puneţi mâna, spre-a vë găsi la treabă. 
Răbdare ! Dupe ziua de azi, şi alte vin : 
Or când, nu se glumeşte cu leul fllorentin. 
Să nu uitaţi, că leul cu nările untiate 
De piepturi strâns ve ţine cu ghiarele 'nlcleştate. 
Frumoasa mea ; să mergem ! 

(Barnabo ia de m â n ă pe P o r t i a şi ese cu su i t a ) . 

( V a u r m a ) T h . M . S t o e n e s c u . 

o o o o o 

D ' A L E C A R N A V A L U L U I 
P I E S Ă P R E M I A T Ă 

de 

D-nu I. L. C A R A G I A L I 

Intre-actele la cele dîntîïù reprezin-
taţii, adese-orî sunt mult mai mari de 
cât răbdarea cea mai creştinească. 

Pentru că am păţit'o de multe urî ; 

când merg la teatru pun în buzunare 

câte-va gazete saü vr'o cărticică şi daca 
regisorul zăboveşte între-actele, am mă
car la îndemână un prieten, cu care 
pot vorbi în t icnă. 

Aveam o cărticică în buzunar, la D'ale 
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carnavalului şi dupe actul al II-lea al 
D-luî Caragialî, iată ce am citit : 

„O scriere buna pentru scenă, nu 
calcă legile bunei cuviinţe şi respectă 
negreşit pe acelea a le moralei. 

Farsa de şi are dreptul de a zugrăvi 
cu vapsell mal vil viaţa omenească, 
totuşi nu trebue a uita nestrămutata lege 
a artelor, care este aceia, de a copia 
natura, dar tot d'auna în părţile sale 
frumoase. 

Nimic nu este mal ostenitor de cât 
a fi silit, să vezi naturalismul împins 
până dincolo de ori ce hotar. 

In lume sunt multe împrejurări din 
viata omenească, care te fac să rîzï 

7 ' 

până la lacrimi, şi une-orî până la 
dezgust, dar această nu este un cuvînt ca 
teatrul şă însceneze tocmai asemenea 
împrejurări şi tipuri — daca măcar ti
puri sunt — cari asmut şi întărită rîsul 
naturilor răutăcioase. 

Sunt unele cuvinte cari ori cum lear 
face actorul să sune, avînd întorsături 
cu doué înţelesuri, fără să vrei, tot a-
luziunea necuviincioasă este aceia care 
te izbeşte mai mult, — mal cu seamă 
când este vorba de naturalizm, mar â-
daogă că adese-orî actorul, doritor de 
a avea succes, apasă mal bucuros în 
înţelesul provăcător de cât în acela de 

a eseomota şi a îndulci o aluziune gro
solană. 

Farsele cari la reprezintarea lor si
lesc pe femei a ride într'asciins, ba încă 
pe acelea ce mal roşesc încă, a nu rìde 
de loc, este o lucrare netrebuincioasă 
întru cât privitorul nu trage nici un 
folos moral, şi vătămătoare, întru cât 
tinde a provoca rîsul prin mijloace stre
ine bunei cuviinţe. 

7 
Numai asemenea producţiunî dau pri

lej naturilor grosolane a spiona cu o 
neghioabă înrăutăţire, svârcolirile su
fleteşti şi încurcătura în care sunt puse 
femeile cari sunt silite să 'şl ascundă 
fata. 

7 
Nu este fericită alegerea acelor si-

tuaţiunl sau a acelor fraze cari pol 
place la o anumita seamă de oaiiient 
căcL un teatru nu poate face categorică 
arătare pe afiş, că ce anume public tre
bue şi poate să asculte cutare saü cutare 
farsă, alt-fel trebue a presupune că a-
utorul unor asemenea producţiuî are o 
idee sau greşită, sau prea tristă, despre 
lucrurile şi despre gustul publicului 
inteligent, ce vine la teatru. " 

Eşind diu teatru am meditat mult 
asupra celor ce-ani citit, dar şi mai 
mult asupra acelor ce-am vezut pe scenă. 

D e l a C r a i o v a . 
4R>SO 
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